
 

Father Kirk Davis O.S.A.                                               
Pastor 

Father Fernando Lopez O.S.A.                                                
Associate Pastor (Currently on Sabbatical) 

In Residence: 
Father Emmanuel Isaac, O.S.A.                                            

Brother Lou San Vicente, O.S.A. 

 Office Hours                                                             
9:30AM—1:30PM or by appointment         

 Office Email: office@stacojai.org 

www.stacojai.org 

 

Mass Times 

Daily Mass Monday-Saturday 

 8:00 am 

Saturday Vigil English  5:00pm 

Sabado Vigilia Español 6:30pm 
 

Sunday Mass 
English 7:30am & 9:30am   

Misa Dominical 
Español 11:30am   

185 St. Thomas Dr., Ojai, CA, 93023 
Office Phone Number—805 646 4338  

St. Thomas Aquinas Catholic Church                                              
Served by the Augustinians since 1926 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM                                                                

 

EXPOSITION AND ADORATION ~                            
EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 

of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  
Thursday/Jueves  8:30AM-through 

Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 

 

 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
WEDDINGS ~ BODAS  

FUNERALS ~ FUNERALES 
Contact Parish Office ~  Contacte la Oficina 

(805) 646-4338 x 101 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Contact parish office 
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open during Exposition of the                                

Blessed Sacrament and upon request during                               
parish office hours.  

La capilla permanece abierta durante la                                               
Exposición del Santísimo Sacramento, 

Y bajo petición durante el horario de oficina parroquial. 

 

 

Rosario en Español 
      Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 

Miercoles • A las 6:30 pm 
Sabado • A las 5:45 pm 

Domingo • A las 10:45 am 
 

Rosary in English 
To the Immaculate Heart of Mary 

Fridays •  After the 8am mass 
Sunday •  At 7:00 am 

 
 

 
 

 

 
 

To sign up for free: 
1.Visit Signup.formed.org 

2.Enter your Parish zip code or name. 

Para registrarte gratis: 
1. Visita Signup.formed.org                                                                        

2. Ingresa el código postal o el nombre de tu                           
parroquia. 

 
Discover activities and ministries 

On our parish website 
www.stacojai.org 

Facebook.com/stacojai 
 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

A Letter from Fr. Kirk Davis, O.S.A. 
 
It is with a heavy heart that I share with you all that I have 
been asked by my Provincial to take on a new assignment, 
and that Sunday, June 28 will be my last day here at St. 
Thomas Aquinas as your Pastor. 
 
The seven years I have spent here have been a time of 
great growth, learning and joy for me and I am very                   
grateful to each of you for welcoming me into this                      
community. 
 
I will be moving to our Los Angeles Augustinian             
Community at Our Mother of Good Council Parish in the 
Los Feliz neighborhood…which is where I first met the 
Augustinians in the late nineties. 
 
I will be devoting my time to several projects, including: 
-Building up our new pilgrimage company Restless                      
Pilgrim 
-Developing a weekend service retreat experience for 
teenagers. 
-Devoting more time to the needs of Hogar Infantil…
including doing Mission Appeals across the 
nation. 
-Exploring opportunities for Sacramental Ministry at area 
universities. 
- Functioning as the prior of the community of five                       
Augustinians in LA 
- Helping with ministry at the parish as needed. 
Perhaps most importantly, I will be fifteen minutes away 
from my dad’s house and will be able to spend more time 
with him. 
 
I will continue to serve on the Board of Directors at                          
Villanova Prep, and for the time being I’ll be 
keeping my local doctors…so you can expect to see me 
with some regularity. 
 
God’s peace, 
Fr. Kirk 

Una carta del P. Kirk Davis, O.S.A. 
 
Con gran pesar les comunico que mi Provincial me ha                   
pedido que asuma una nueva asignación, y que el domingo 
28 de junio será mi último día aquí en St. Thomas Aquinas 
como su párroco. 
 
Los siete años que he pasado aquí han sido un tiempo de 
gran crecimiento, aprendizaje y alegría para mí, y les 
agradezco profundamente a cada uno de ustedes por                        
haberme acogido en esta comunidad. 
 
Me trasladaré a nuestra comunidad agustiniana de Los 
Ángeles, en la parroquia Our Mother of Good Counsel, en 
el barrio de Los Feliz, donde conocí a los agustinos a                   
finales de los noventa. 
 
Dedicaré mi tiempo a varios proyectos, entre ellos: 
- Fortalecer nuestra nueva compañía de peregrinaciones, 
Restless Pilgrim. 
- Desarrollar una experiencia de retiro de servicio de fin de 
semana para adolescentes. 
- Dedicar más tiempo a las necesidades del Hogar Infantil, 
incluyendo la realización de 
campañas misioneras en todo el país. 
- Explorar oportunidades para el ministerio sacramental en 
universidades de la zona. 
- Ejerciendo como prior de la comunidad de cinco                    
agustinos en Los Ángeles. 
- Colaborando con el ministerio parroquial según sea                   
necesario. 
Quizás lo más importante es que estaré a quince minutos de 
la casa de mi padre y podré pasar más tiempo con él. 
 
Continuaré sirviendo en la Junta Directiva de Villanova 
Prep y, por el momento, seguiré acudiendo a mis médicos 
locales… así que me verán con cierta regularidad. 
La paz de Dios, 
P. Kirk 

Hospitality—Every Sunday 
after the 7:30 & 9:30 am Masses 

 
Donuts, coffee, and orange                                                  
juice available after Mass. 

Spend some time and Fellowship 
Meet & Greet your fellow Parishioners  

 
*If you would like to volunteer to host after the 11:30 

Mass please contact the parish office.  
*Proceeds are donated to Hogar Infantil, Inc 

Convivencia Dominical 
Después de las misas de 7:30 y 9:30 a. m. 

 
Donas, café y jugo de naranja                                                       
disponibles después de Misa. 

Comparta un momento de compañerismo. 
Conozca a otros feligreses. 

 
*Si desea ser voluntario para organizar la convivencia 

después de la misa de 11:30 a. m., comuníquese con la 
oficina parroquial. 

Los fondos recaudados se donan a Hogar Infantil, Inc. 



De Familia a Familia 
Miercoles, Abril 22, 2026 

(el cuarto miércoles de cada mes)  
303 N. Ventura Ave. 

Ventura, CA 
Junto a Catholic Charities 

Llame a la oficina parroquial para más información 
(805) 646-4338 

Se necesitan y agradecemos voluntarios 

St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Family to Family 
Wednesday, April 22, 2026 

(the 4th Wednesday of each month) 
303 N. Ventura Ave. 

Ventura, CA 
Next to Catholic Charities 

Call the parish office for more information 
(805) 646-4338 

Volunteers needed and appreciated 

Confirmation Mass                                               
Saturday, April 25, 2026 at 5pm 

 

All are invited to join us for the                        
celebration of the Sacrament of                                     

Confirmation on                                          
Saturday, April 25, 2026.  

The Mass will be celebrated by                  
Bishop Slawomir Szkredka.    

  Please keep our Confirmation                          
candidates in your prayers as they           

prepare to receive the gifts of the  Holy 
Spirit. Your presence at this joyful   

celebration is a wonderful way to                                     
support them and their families. 

Misa de Confirmacion                                                              
Sabado, 25 de Abril de 2026 a las 5pm 

 

Todos están invitados a unirse a                                                    
nosotros para la celebración del                      
Sacramento de la Confirmación                                                   
el Sábado 25 de abril de 2026.  

La Misa será celebrada por el                    
Obispo Slawomir Szkredka. 

Por favor, tengan presentes en sus                
oraciones a nuestros candidatos a la 
Confirmación mientras se preparan 

para recibir los dones del Espíritu      
Santo. Su presencia en esta gozosa  

celebración es una maravillosa manera                                      
de brindarles apoyo a ellos y a sus familias. 

May 3, 2026—First Communions 
Continue to pray for our First Communion 
children as they prepare to receive Jesus 
in the Eucharist for the first time. May they 
grow in faith, love, and devotion, and may 

this sacred milestone deepen their                         
relationship with Christ. 

Mayo 3, 2026 — Primeras comuniones 
 

Continúen orando por nuestros niños de 
Primera Comunión mientras se preparan 
para recibir a Jesús en la Eucaristía por 
primera vez. Que crezcan en fe, amor y 

devoción, y que este logro sagrado                      
profundice su relación con Cristo. 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

 
Jubilee Year of St. Francis 

 
Pope Leo XIV has established a special Jubilee Year of Saint 
Francis, marking the 800th anniversary of the death of Saint 
Franics of Assisi. This sacred year will be observed from January 
10, 2026 to January 10, 2027.  
 
To assist all of us in observing this Jubilee Year, the following 
churches and sacred places, in Santa Barbara Region, have 
been designated as public pilgrimage sites. 
 

•St. Mark’s University Catholic Church in Isla Vista CA 
•Saint Francis of Assisi Church in Fillmore CA 

•Old Mission Santa Barbara in Santa Barbara CA 
•Mission Santa Ines in Solvang CA 

•Poor Clare Monastery in Santa Barbara CA 
 
Please contact Parish office for more information. 

Año Jubilar de San Francisco 
 
El Papa León XIV ha establecido un Año Jubilar especial de San 
Francisco, conmemorando el 800.º aniversario de la muerte de 
San Francisco de Asís. Este año sagrado se celebrará desde el 
10 de enero de 2026 hasta el 10 de enero de 2027. 
 
Para ayudarnos a todos a celebrar este Año Jubilar, las                           
siguientes iglesias y lugares sagrados de la región de Santa         
Bárbara han sido designados como sitios públicos de                             
peregrinación: 
 

•St. Mark’s University Catholic Church en Isla Vista CA 
•Saint Francis of Assisi Church en Fillmore CA 

•Old Mission Santa Barbara en Santa Barbara CA 
•Mission Santa Ines en Solvang CA 

•Poor Clare Monastery en Santa Barbara CA 
 
Para mas información, comuníquese con la oficina parroquial. 

 
Pray for the repose of the Soul of: 

 
Mike Briley, David Lee Morris, Barbara Mark,                       
and James Wooff who passed away recently.  

 
May their souls and the souls of all of the faithful 

departed rest in peace 
 

 
Recen por el eterno descanso del alma de: 

 

Mike Briley, David Lee Morris, Barbara Mark y 
James Wooff, quienes fallecieron recientemente. 

 
Que sus almas, y las almas de todos los fieles    

difuntos, descansen en paz. 
 

Thank you! 

We extend our heartfelt gratitude to all 
who served so faithfully during the       
Lenten season, especially our                                   
Environment (Ambient) Ministry, choir, 
and all liturgical ministers. 
 
Your dedication and time helped create 
a prayerful atmosphere throughout this 
sacred season.                      
 
Thank you for your commitment and service.                       
May God bless you abundantly. 

Gracias! 
 
Extendemos nuestro más sincero                          
agradecimiento a todos aquellos que                      
sirvieron con tanta fidelidad durante el 
tiempo de Cuaresma, especialmente a 
nuestro Ministerio de Ambientación, al 
coro y a todos los ministros  litúrgicos.  
                           
Su dedicación y su tiempo  contribuyeron                                

a crear un ambiente de oración a lo largo de este 
tiempo sagrado.                             
 
Gracias por su compromiso y su servicio.                          
Que Dios los bendiga abundantemente. 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

 

Restless Pilgrim 

Travel to India and Pakistan with Fr. Kirk Davis OSA 

Delhi – Agra – Jaipur – Chennai – Pondicherry 

Velankanni – Madurai – Munnar – Kochi 

Muscat, Oman – Lahore – Islamabad - Murree 

September 16 to October 6, 2026 

$5850 per person including airfare. 

Contact Fr. Kirk for more info and to register. 

kirkosa@gmail.com 

Restless Pilgrim 

Walk the Camino de SanƟago 
with Fr. Kirk Davis OSA 

Barcelona – Monserrat – Zaragoza – Burgos  

Carrion de los Condes – Sarria – SanƟago de Compostela 

El Escorial – Avila – Madrid – Casablanca, Morocco 

October 4 to 18,  2026 

$5250 per person including airfare. 

Contact Fr. Kirk for more info and to register. 

kirkosa@gmail.com 

Due to security concerns, and eĄective immediately, our Blessed Sacrament Chapel will be locked after 
the morning Mass on Mondays, Tuesdays, Wednesdays, and Saturdays.                                                            

You may request access to the chapel during regular parish oące hours. 
 

The Chapel will remain open for our 48 hours of Exposition of the Blessed 
Sacrament from Thursday morning to Saturday morning.                                                                         

Debido a motivos de seguridad y con efecto inmediato, nuestra Capilla del Santísimo Sacramento                               
permanecerá cerrada con llave después de la Misa matutina los lunes, martes, miércoles y sábados. 

 
Podrán solicitar acceso a la capilla durante el horario habitual de oćcina parroquial. 

La capilla permanecerá abierta para nuestras 48 horas de Exposición del Santísimo Sacramento, desde 
la mañana del jueves hasta la mañana del sábado. 

 
· Altar Servers 

· Lectors 
· Extraordinary Ministers of 

Holy Communion 
· Ushers/Greeters 

· Sacristans 
· Catechists 

· OCIA Team 
· Bereavement 

· St Vincent de Paul                  
Society                

· Hospitality committees                     
· Parish office volunteers  
· Event planning teams  

· Maintenance or grounds care 
 

 
· Acólitos 
· Lectores 

· Ministros extraordinarios 
de la Sagrada Comunión 
· Ujieres/Ministros de                            

recibimiento 
· Sacristanes 
· Catequistas 

· Equipo de la OCIA 
· Ministerio de duelo 

· Sociedad de San                         
Vicente de Paúl 

· Comités de hospitalidad  
· Voluntarios de la oficina parroquial 
· Equipos de planificación de eventos 

· Mantenimiento o cuidado de los jardines 
 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager, Bulletin Editor,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, (805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

 

¿Quieres	ser	voluntario? 
Para	Life	Choices	venta	de	postres: 

Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 
Para	Catequistas: 

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 
Para	Bereavement	(Duelo): 

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 
De	Familia	a	Familia: 

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 
Para	Hospitalidad 

Llame a Mary Nelson al (805) 646-4338 x 122 

¿SABÍA QUE? 
Folleto “Trabajando juntos para prevenir el 
abuso sexual infantil” del año 2026-2027 
La Oficina de Protección de los Niños de la 
Arquidiócesis de Los Ángeles publica anualmente el 
folleto Trabajando juntos para prevenir el abuso 
sexual infantil, que proporciona una lista actualizada 
de políticas, programas, recursos, números de 
contacto y otra información importante sobre un 
entorno seguro en el que la Arquidiócesis de Los 
Ángeles está trabajando para prevenir el abuso 
sexual infantil. Copias de los folletos están 
disponibles en inglés, español, chino y coreano en el 
vestíbulo parroquial o en línea en lacatholics.org/
child-abuse-prevention-month. 

Sabias?  
April 18-19 
DID YOU KNOW? 
Working Together to Prevent Child Sexual Abuse 
Brochure for 2026-2027 
The Office of Safeguard the Children of the                             
Archdiocese of Los Angeles annually publishes 
the Working Together to Prevent Child Sexual 
Abuse Brochure, which provides an up-to-date listing 
of safe environment policies, programs, resources, 
contact numbers and other important information 
about how the Archdiocese of Los Angeles is                                
working to prevent child sexual abuse. Copies of the 
brochures in English, Spanish, Chinese and Korean 
are available in the parish vestibule or online 
at lacatholics.org/child-abuse-prevention-month. 

Want	to	volunteer? 
For	Life	Choices	Bake	Sale: 

Call Maria Doran at (805) 649-3491 
For	Catechists: 

Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 
For	Bereavement: 

Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 
For	Family	to	Family: 

Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 
For	Hospitality 

Call Mary Nelson (805) 646-4338 x 122 

Did you Know? 


